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EN. IMPORTANT
This product is not a toy. Please keep out of reach of children. Do not illuminate whilst 
inside the packaging. The bulbs are sealed and non-replaceable. Non-rechargeable batteries 
are not to be re-charged. Replacement batteries must be inserted with the correct polarity. 
Dispose of batteries according to the local laws and regulations of your region. Batteries may 
be recycled, and may be accepted for disposal at your local recycling centre. See our website 
for more information. Do not hang. We recommend bringing your product inside over the 
winter months to ensure it looks its best year after year. Please ensure your product is clean 
and dry before storing it away. Do not attempt to consume batteries. If you think batteries 
may have been swallowed, seek immediate medical attention.

OPERATION
1.	Unclip the latch to access the ON/OFF switch and charging port. 
2.	Remove the rubber seal from the charging port and use the charging cable provided to 	
	 charge the product. 
3.	Once the product is fully charged, replace the rubber seal by firmly inserting it into place, 	
	 ensuring a tight seal to prevent water ingress when used in outdoor settings.
4.	Slide the switch to the ON position to illuminate your product.
5.	When the product is switched to ON, the remote control can be used to select the 	
	 desired timer and brightness settings, and switch the product ON/OFF. 

Expect up to 15 hours illumination time when the product is fully charged. Please note, this 
will vary depending on selected brightness settings.

 
DE. WICHTIG
Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bitte außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 



Nicht einschalten, solange sich das Produkt in der Verpackung befindet. Die Leuchtmittel 
sind versiegelt und nicht austauschbar. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht 
wieder aufgeladen werden. Ersatzbatterien müssen mit der korrekten Polarität eingesetzt 
werden. Entsorgen Sie Batterien gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften Ihrer 
Region. Batterien können recycelt werden und werden möglicherweise bei Ihrem örtlichen 
Recyclingzentrum angenommen. Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website. 
Nicht aufhängen. Wir empfehlen, Ihr Produkt über die Wintermonate ins Haus zu 
bringen, damit es Jahr für Jahr optimal aussieht. Stellen Sie sicher, dass Ihr Produkt vor der 
Aufbewahrung sauber und trocken ist. Versuchen Sie nicht, Batterien zu verschlucken. Wenn 
Sie vermuten, dass Batterien verschluckt wurden, suchen Sie umgehend ärztliche Hilfe auf.

ANLEITUNG
1.	Öffnen Sie den Verschluss, um Zugang zum ON/OFF-Schalter und zum Ladeanschluss zu 	
	 erhalten.
2.	Entfernen Sie die Gummidichtung vom Ladeanschluss und verwenden Sie das mitgelieferte 	
	 Ladekabel, um das Produkt aufzuladen.
3.	Nachdem das Produkt vollständig aufgeladen ist, setzen Sie die Gummidichtung wieder 	
	 ein, indem Sie sie fest in Position drücken, um eine dichte Abdichtung zu gewährleisten 	
	 und das Eindringen von Wasser bei der Verwendung im Außenbereich zu verhindern.
4. Schieben Sie den Schalter in die Position ON, um das Produkt einzuschalten.
5. Wenn der Schalter auf ON steht, kann die Fernbedienung verwendet werden, um die 	
	 gewünschten Timer- und Helligkeitseinstellungen auszuwählen sowie das Produkt ein- und 	
	 auszuschalten.

Erwarten Sie bei vollständig aufgeladenem Produkt eine Leuchtdauer von bis zu 15 Stunden. 
Bitte beachten Sie, dass diese je nach gewählter Helligkeitseinstellung variieren kann.
 



ES. IMPORTANTE
Este producto no es un juguete. Manténgase fuera del alcance de los niños. No iluminar 
mientras el producto esté dentro del embalaje. Las bombillas están selladas y no son 
reemplazables. Las pilas no recargables no deben recargarse. Las pilas de repuesto deben 
insertarse con la polaridad correcta. Deseche las pilas de acuerdo con las leyes y normativas 
locales de su región. Las pilas pueden reciclarse y pueden ser aceptadas para su eliminación 
en su centro de reciclaje local. Consulte nuestro sitio web para obtener más información. 
No colgar. Recomendamos llevar su producto al interior durante los meses de invierno para 
garantizar que luzca bien año tras año. Asegúrese de que su producto esté limpio y seco 
antes de guardarlo. No intente ingerir las pilas. Si cree que se han tragado pilas, busque 
atención médica inmediata.

FUNCIONAMIENTO
1.	Desenganche el cierre para acceder al interruptor ON/OFF y al puerto de carga. 
2. Retire el sello de goma del puerto de carga y utilice el cable de carga suministrado para 	
	 cargar el producto. 
3. Una vez que el producto esté completamente cargado, vuelva a colocar el sello de goma 	
	 presionándolo firmemente en su lugar, asegurándose de que quede bien sellado para 	
	 evitar la entrada de agua cuando se utilice en exteriores. 
4. Deslice el interruptor a la posición ON para encender el producto.
5. Cuando el producto esté en posición ON, el control remoto puede utilizarse para 		
	 seleccionar los ajustes deseados de temporizador y brillo, así como para encender/apagar 	
	 el producto.

Espere hasta 15 horas de iluminación cuando el producto esté completamente cargado. 
Tenga en cuenta que esto puede variar según los ajustes de brillo seleccionados.



FR. IMPORTANT
Ce produit n’est pas un jouet. Veuillez le tenir hors de portée des enfants. Ne pas allumer 
le produit lorsqu’il se trouve dans son emballage. Les ampoules sont scellées et non 
remplaçables. Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Les piles de 
remplacement doivent être insérées en respectant la polarité correcte. Éliminez les piles 
conformément aux lois et réglementations locales de votre région. Les piles peuvent être 
recyclées et peuvent être acceptées dans votre centre de recyclage local. Consultez notre 
site Web pour plus d’informations. Ne pas suspendre. Nous recommandons de rentrer 
votre produit à l’intérieur pendant les mois d’hiver afin qu’il conserve son aspect optimal 
année après année. Veuillez vous assurer que votre produit est propre et sec avant de 
le ranger. N’essayez pas d’ingérer les piles. Si vous pensez que des piles ont été avalées, 
consultez immédiatement un médecin.

MODE D’EMPLOI
1.	Déclipsez le loquet pour accéder à l’interrupteur ON/OFF et au port de charge.
2.	Retirez le joint en caoutchouc du port de charge et utilisez le câble de charge fourni pour 	
	 recharger le produit.
3.	Une fois le produit complètement chargé, remettez le joint en caoutchouc en l’insérant 	
	 fermement en place, en veillant à une étanchéité parfaite afin d’éviter toute infiltration 	
	 d’eau lors d’une utilisation en extérieur.
4.	Faites glisser l’interrupteur en position ON pour allumer le produit.
5. Lorsque le produit est réglé sur ON, la télécommande peut être utilisée pour sélectionner 	
	 les réglages souhaités de minuterie et de luminosité, ainsi que pour allumer/éteindre le 	
	 produit.

Prévoyez jusqu’à 15 heures d’éclairage lorsque le produit est complètement chargé. Veuillez 
noter que cette durée peut varier en fonction des réglages de luminosité sélectionnés. 



IT. IMPORTANTE
Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non illuminare 
mentre il prodotto si trova all’interno della confezione. Le lampadine sono sigillate e non 
sostituibili. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate. Le batterie di ricambio 
devono essere inserite con la corretta polarità. Smaltire le batterie secondo le leggi e le 
normative locali della propria regione. Le batterie possono essere riciclate e potrebbero 
essere accettate presso il centro di riciclaggio locale. Consultare il nostro sito web per 
ulteriori informazioni. Non appendere. Si consiglia di portare il prodotto all’interno durante 
i mesi invernali per garantire che mantenga il suo aspetto ottimale anno dopo anno. 
Assicurarsi che il prodotto sia pulito e asciutto prima di riporlo. Non tentare di ingerire le 
batterie. Se si sospetta che le batterie siano state ingerite, consultare immediatamente un 
medico.

FUNZIONAMENTO
1.	Sganciare il fermo per accedere all’interruttore ON/OFF e alla porta di ricarica.
2.	Rimuovere la guarnizione in gomma dalla porta di ricarica e utilizzare il cavo di ricarica 	
	 fornito per ricaricare il prodotto.
3.	Una volta che il prodotto è completamente carico, reinserire la guarnizione in gomma 	
	 premendola saldamente in posizione, assicurando una tenuta adeguata per evitare 		
	 l’ingresso di acqua durante l’uso all’aperto.
4.	Portare l’interruttore in posizione ON per illuminare il prodotto.
5. Quando il prodotto è impostato su ON, il telecomando può essere utilizzato per 		
	 selezionare le impostazioni desiderate di timer e luminosità, nonché per accendere/		
	 spegnere il prodotto. 

Si prevedono fino a 15 ore di illuminazione quando il prodotto è completamente carico. 
Si prega di notare che questa durata può variare in base alle impostazioni di luminosità 



selezionate.
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